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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane 
 
9- 16. prosinca - Dec. 09  - 16, 2012. 
 
Monday- Ponedjeljak: 10.prosinca – Dec.10,2012. 
BDM  Loretska 
7.00PM:  + Dr. Mato & Zdenka  Bošković -  N.N. 
                
Tuesday – Utorak: 11.prosinca  - Dec. 11, 2012. 
St. Damascus I, Pope-  Sv. Damaz  I, Papa 
7.00PM: + Magdalene  Brennan - Djeca 
 
Wednesday – Srijeda: 12.prosinca – Dec.12,2012. 
Our  Lady  of  Guadalupe 
7,00PM: Za  duše  u  čistilištu – Luca  Dilber 
        
Thursday – Četvrtak: 13.prosinca – Dec.13,2012. 
St. Lucy- Sv. Lucija 
7,00PM:+Luca Marić i pok.Olga Franković-  Ob.Franković 
               
Friday – Petak: 14.prosinca – Dec.14, 2012. 
St. John  of  the  Cross – Sv. Ivan  od  Križa 
7,00PM + Members  of  Lodge 50 – Janet  Deranja 
               
Saturday – Subota: 15.prosinca – Dec.15, 2012. 
St. Marija  Krucifiksa 
4,30PM: + Rita  Siaus – John & Steve  Siaus 
6,00PM: Na  nakanu  -  Marica  Huskić 
              
Sunday – Nedjelja: 16.prosinca – Dec.016,2012. 
Third  Sunday  of  Advent  - Treća  nedjelja  Došašća 
8,30AM:  For  All  Parishioners 
10,00AM:+ Pok. roditelji  Ivice  Marušića – Ivica  Marušić 
+ Pok. roditelji  i  pok.iz  ob. Nekić – John/Marinka  Nekić 
+ Petar  Vujević – Katarina  Matijašec 
+ Anka  Vujević – Katarina  Matijašec 
+ Arthur  Meyer – Nasja/ Jasna  Meyer 
+ Ljuba Miličević- Kata  Tomas  i  obitelj 
+ Pok. roditelji i  Magda  i  Toni Matijašec – Ob. Matijašec 
Na  čast  Gospi  brze  pomoći – Zora  Anušić 
     ========================= 
 
MISNI  ČITAČI  -  READERS/ LECTORS 
 
Sunday – Nedjelja: 9.prosinca – Dec.09,2012. 
10,00AM – Rudolf  Mijačević 
Sunday – Nedjelja: 16.prosinca- Dec.16,2012. 
10,00AM- Mara  Zeba 
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 MINISTRANTI – ALTAR  SERVERS 
 
Sunday – Nedjelja: 9.prosinca – Dec.09,2012. 
Ivana  i  Anthony  Mijatović, Mathew  Knežević 
Sunday – Nedjelja: 16.prosinca – Dec.16,2012. 
Tony Bodul, Jerković  Ivan, Jurčević  Matej 
 
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers 
 
Sunday – Nedjelja: 9.prosinca – Dec.09, 2012. 
Jozo  i  Slavko  Jurčević,Barać  Jozo,Max  Ćorić 
Sunday – Nedjelja: 16.prosinca – Dec.16,2012. 
Karlo Anić, Jurčević Marko,Kvesić Mirko,Pekić Pavo 
 
========================================  
     
    PARISH'S    ANNOUNCEMENTS  
 
                 December  9th, 2012. 
 
Second  Sunday  of  Advent: 
 
Something  very  important  is  about  to  happen. Solemnly  
Luke  situates  the  preaching  of  John  the  Baptist,  last  
of  the  prophets,  within  secular  and  religious  history.  
John  begins  to  speak  the  word  he heard  in  the  
wilderness:  people  must  change  radically  the  landscape  
of  their  hearts,  in  Isaiah's  powerful  image,  and  be  
washed  in  the  waters  of  baptism, the  sign  of  cleasing  
from  sin.  Only  then  will  they  be  ready  to  welcome  
the  Lord,  only  then  will  the  world  see  the  salvation  
promised  by  God.  We  find  Isaiah's  imagery  also  in  
the  first  reading,  but  now  it  is God  who  levels  the  
land  to  make  easy  and  safe  his  people's  journey  
toward  the  new  Jerusalem.  Today,  tears; one  day,  
jubilations! God  the Eternal  One  will  live  with  us,  and 
we  will  share  the  glory  of  his  holiness.  What  delight  
God  will  take  in  us! Already  the  Good  News  of  Jesus'  
ministry  brings  joy  to  those  who  share  it;  St. Paul  
prays  for  the  continued  growth  of  Christians'  love  of  
one  another.  Love  above  all  prepares  us  for  Jesus' 
coming  on  the  great Day.( Bar. 5: 1-9; Phil. 1: 4-6, 8-11; 
Lk. 3: 4-6) 
 
Our  Deceased: These  days  in  St. Louis passed  away  
Mr. Jim  Sinovic. Our  deepest  sympathy  to  all  his  
ralatives  and  friends.  May  our  Almighty  God  give  to  
him  his  eternal  rest  and  peace! Please, pray  for  him.  
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Memorial  Mass   for  deceased  Mr. Jim  Sinovic  will  be  
celebrated  on  December  15th, 2012  at  2,00PM  at  St. 
Joseph  Croatian  Church  in  St. Louis. 
 
For  Confession  for  the  sick  people  and  for those  who 
are  in  the  hospital,  please,  contact  our  Parish's  Office. 
 
Christmas  Greetings  and  Schedule  for  Christmas  
Holidays  from   our  Parish's  Office  has  been  sent  these  
days  to  all  our  parishioners   and  friends  of  our  parish. 
Special  thanks  to  Mrs. Janet  Deranja   and  her  co-
workers  for  preparing  Christmas  Letter  to  be  maild  
and  send  to  our  parishioners. 
 
The  last  day  of  Croatian  School  for  this  year  is  
December  09, 2012  when  we  celebrate  St. Nicola's  
Day. 
 
Christmas  Confession  for  all  parishioners  is  on  
December  21, 2012  from  5,00 – 7,00PM, on  December  
22,2012  from  2,00 – 4,00PM, on  December  23rd, 2012  
before  Holy  Masses  and   on  December  24th,2012  from  
3,00 – 5,00PM.  
 
Christmas  Confession  for  the  students  of  Croatian  
School  and  Tamburitza  will  be  on  December  21st, 
2012  from  5,00 – 7,00PM. After  the  Confession  follows  
the  Holy  Mass. 
 
Election  for  Parish's  Council  is  on  December  16th, 
2012  after  10,00  o'clock  Mass  in  the  new  hall. The  
election  shall  be  by  secret  ballot ( such  ballots  shall  be  
distributed  only  to  regular  and  registered  parishioners  
of  the  St. Joseph  Croatian  Church  and  who  are  over 
18  years old. Election  list  should  not  be  signed. 
Election  list  which  is  signed  is  not  valid. All  those  
who  are  going  to  vote  can  have  only  one  election  list. 
On  candidates  list  can  be  circled  at  least  one  
candidate  or  at  most  four  candidates. This  time  there  
will  be  elected  only  four  members  of  our  Parish. 
Counting  of  the  votes  is  right  away  after  everbody  
has  put  election  list  in  the  election  box. Announcing  
of  the  elected  members  for  the  Parish's  Council  should  
be  done  after  all  votes  have  been  counted.  Four  
candidates  who  have  received  the  highest  number  of  
votes  will  be  the  members  of  the  Parish's  Council  
three  years. The  names  of  the  candidates  are  the  
following:  
      ANIĆ,  ANTO                     BABIĆ,  ANTON 
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 JURČEVIĆ, IVAN                MIJATOVIĆ,  MATO 
 KRIŠTO, VJEKOSLAV       MILIČEVIĆ, BRANKO 
 GAVRIĆ, MLADEN             PEKIĆ,  PAUL 
  ŠTEKIĆ- KATIĆ, MARA    ŠIMIĆ, BERTA 
 
Special  Thanks: Youth  of  our  Parish  would  like  to  
thank  very  much  to  all  of  you  who  were  helping  to  
them  for  Thanksgiving  Dance  which  took  place  on  
November  24, 2012. Thanks  to  everybody  for  help  and  
co-operation. ( Croatian  Youth) 
  
Christmas  Cards  are  available  for  purchase,  Sunday's, 
after  10,00 o'clock  Mass  in  the  hall.  The  cards  we  sell   
for  $ 5.00  for  a  package  of  10.  The  cards  are  also  
available  at  the  church's  Office. 
 
Tamburitza  and  our  Church's  adult  choir  will  sing  
together  during  the  Christmas  Midnight  Mass. 
 
Christmas  Envelopes: All  those  of  you  who  do  not  
have  Christmas  envelopes,  may  use  the  envelopes  that  
are  placed  on  the  radiators  at  the  back  of  the  church. 
 
Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  
and  our  sick   parishioners.  
 
Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  
the  good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners  
during  last  106  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  
St. Louis. To  the  departed  may  He  give  the  crown  of  
glory  and  to  the  living  may  He  grant  perseverance  in  
doing  good. 
 
Apartment  for  Rent: One  member  of  our  Parish  
would  like  to  rent  an  apartment  to  a  member  or  
family  of  our  Parish. If  somebody  is  interested   for  
this, please,  call  our  Parish's  Office: 314 – 771 – 0958. 
 
Marriage  Encounter: For  more  information  on  
weekends  scheduled  in  the  Archdiocese  of  St.  Louis,  
just  visit  www.stl-wwwwme.org  or  cal  324 – 469 – 
7317. 
 
Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  
Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass. 
 
Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  
all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors   
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and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who 
have  gone  before  us  and  prey  that  they  are  celebrating   
with  our  Lord  in  heven.  When  you  go  to  Mass,  
please,  note  who the  Mass  Intention  is for  and  say  an  
extra  prayer  for  them. 
 
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  
you  can  buy  in  Croatian  Language  Bible  and  Prayer  
Book: „Biserje  Sv. Ante“. Please,  be  in  contact with  
Mara  Zeba. 
 
For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  
important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism, 
First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  
St. Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian  
School, Religion's  Classes  for  First  Communion, 
Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, 
Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, 
Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  
Choir  and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  
activities  which  we  have  during  each  year. 
 
St. Nichola's  Day  will  be  celebrated, today,  on  
December  9th, 2012  after  10,00  o'clock  Mass  in  the  
new  Hall.  Croatian  School  prepares  this  celebration.  
The  performance  for  St. Nichola's Day  will  be  right  
away  after  the  High  Mass.  The  lunch  will  be  after  the  
performance.  Into  the  price  of  tickets lunch  is  
included. Tickets: $ 10,00  for  adults, $ 5.00 for  kids  
under  12  years  of  age. The  students  of  Croatian  
School  and  the  kids  until  two  years  of  age  have  free  
lunch.  During  this celebration  we  will  have  tombola.   
St. Nichola – the  Bishop  will  give  to  all  present  kids  
his  special  gifts  - presents. Welcome! 
 
Croatian  School's  Pamphlet: Our  Croatian  School  has  
published  its  pamphlet  for  St. Nichola's  celebration.  We  
would  like  to  thank  very  much  to  students, teachers  
and  parents  of  Croatian  School  for  help  and  co-
operation. 
 
New  Year's  Party    in  our  parish  will  be  on  
December  31st, 2012. Doors  open  at  7,00pm  and  all 
tickets  will  include  full  course  dinner,  including  
roasted  pig  and  lamb.  Entertainment  will  be  provided  
by  Mr. Rudolf  Mijacevic. Prices  for  adults  19  an  over  
$ 50.00, children  ages  over  5  and  youth  until 18  $ 
20.00, those  under  5  years  of  age  are  free. Please  
purchase  tickets  in  advance  through  Julie  Barac ( 314-  
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221- 3156) or  through  the  Church's  Rectory (314 – 771- 
0958).  Please  come  and  have  fun celebrating  the  end  
of  2012  and  bringing  in  2013  with  family  and  friends.  
Hope  to  see  you  all  there! 
 
Blessing  of  Families  -  Homes  will  begin  after  
Christmass.  Those  of  you  who  did  register  for  the  
blessing  of  Families  -  Homes  last  year  and  year  
before,  you  do  not  need  to  register  again.  The  parish's  
priest  will  Contact  you  and  tell  you  when  is  he  
coming  for  this  blessing.  But  those  of  you  who would  
like  the parish's  priest  to  bless  your  family- home,  
please,  register  for  this  blessing,  Sunday's  after  10,00 
o'clock  Mass  and  fill  out  a  special  form  for  the  
blessing  of  families .- Homes.  This  special  form  you  
can get  from  Ms. Mara  Zeba,  Sunday's  after  10,00  
o'clock  Mass,  in  the  hall. 
 
Mardi  Gras: Next  Mardi  Gras  is  on  February  
09th,2013. For  the  next  mardi  Gras  we  need  your help  
and  co-operation. First  Meeting  for  Mardi  Gras  will  be  
held  on  December  23rd, 2012  after  10,00  o'clock  Mass  
in  the   new  hall. All  those  of  you  who  could  help  us  
fro  this  event, please  come  to  this  Meeting  and  call  
Julie  Barac ( 314 – 221 – 3156)  and  Berta  Simic( 314 -
971 – 8214). 
 
No Parking: According  to  Fire  Department's  
Regulations  cars  can  not  be  parked  between  the  
church  and  the  new  Hall  and  also  in  front  of  the  
Rectory. Please  keep  this  notice  in  mind. Thanks! 
 
Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  
Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  
who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  
called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,  
culture  and  traditions  and  to  keep  unity  and  
togetherrness  in  our  St. Joseph  Croatian  Parish. 
 
                 ŽUPNE   OBAVIJESTI 
 

 9. prosinca   2012. 
 
DRUGA  NEDJELJA  DOŠAŠĆA:  
 
Bog  je  naša  prethodnica.- U  svom  životu  valja  nam  
imati  pouzdanje  da  nismo  sami – Bog  je  naš  preteča  
na  svim  putovima.  On  nam  pomaže  da  prokrčimo  
putove  i  razorimo  ograde  koje  nas  dijele.  Zbog toga   
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nam je  ostavio  svoju  blagovijest.  Tko  u  Boga  ima  
pouzdanja,  nepokolebljivo  i  pouzdano  ide  naprijed.  I  
mi  smo  pozvani  da  odbacimo  strah  i  tjeskobu  te  da  
vodjeni  svjetlom  Božje  istine  idemo  uvijek  k  sve  
većoj  slobodi  i  radosti.( Bar 5, 1-9) 
 
Sazrijevati  u  pravednosti.- Sveti  Pavao  nas  poziva  da  
rastemo  u  sve  većoj  ljubavi,  medjusobnom  
razumijevanju, poštivanju. Tako  najbolje  slavimo  Boga.( 
Fil 1, 4-6. 8-11) 
 
Pripravimo  put  Gospodinu.- Evandjelist  Luka  smješta  
Ivana  Krstitelja  u  njegov  povijesni  okvir:  on  živi  u  
isto  vrijeme  kad  i  mogućnici  koji  imaju  u  rukama  
vlast.  Ali  on  se  povlači  u  pustinju,  provodi  život  
pokore  i  poniznosti.  I  mi  često  živimo  u  sličnim  
prilikama i  životnim  okolnostima.  Nismo  na  položajima 
niti  imamo  vodeću  riječ,  ali  možemo  živjeti  s  ljudima, 
provoditi  mali  život  savjesnosti,  rada  i  zalaganja.  To  
su  „mali  putovi“,  ali  putovi  koji  vode  spasenju  na  
koje  smo  pozvani. ( Lk 3, 1-6) 
 
Današnja  nam  nedjelja  pred  oči stavlja  lik  Ivana  
Krstitelja.  On  je  preteča  Isusova  dolaska,  pripravlja  mu  
put.  Kristova  poruka  i  danas  traži  svojih  preteča.  Kao  
kršćani  smo  pozvani da  poravnamo  putove  Kristovu  
dolasku.  Kako? Najprije da se sami  obraćamo da  
pomažemo  ljudima  oko  sebe  u  obitelji  i  na  radnim  
mjestima  te  da  širimo  oko  sebe  pravednost,  ljubav,  
radost  i  mir.  Bolji  svijet  ne nastaje  bez  našeg  
zalaganja.  
 
Naši  pokojni:  Ovih  je  dana  u  St. Louis-u, blago  u  
Gospodinu, preminio  Jim  Sinovic. Svoj  ožalošćenoj  
rodbini  i  prijateljima  pokojnog  Jim-a  izručujemo  našu  
iskrenu  sućut. Neka  mu  naš  Gospodin  Isus  Krist  bude  
milostiv  i  neka  mu  udijeli  svoj  vječni  pokoj! 
Preporučamo  ovoga  pokojnika  u  vaše  molitve. 
 
Sveta  misa  zadušnica  za  pokojnoga  Jim-a  Sinovic-a  
slavit  će  se  15.prosinca  2012  u  2,00  sata  po  podne  u  
našoj  hrvatskoj  crkvi  sv. Josipa.  
 
Za  božićnu  ispovijed  bolesne  i  nemoćne  čeljadi, 
molimo  vas,  nazovite  naš  Župni  ured  za  dogovor. 
 
Božićnu  čestitku  i  raspored  sv. Misa  za  božićne  
blagdane  dobili   ste,  ovih  dana,  od  našega  Župnoga  
ureda. Ako  smo  nekoga,  nenamjerno  ispustili,  molimo   
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vas  nazovite  naš  Župni  ured. Gospodji  Janet  Deranja  i 
njezinim  suradnicama  zahvaljujemo  na  pripremanju  
božićne  čestitke  da  se,  poštom, pašalje  našim  
župljanima  i  prijateljima  naše  župe. 
 
Zadnji  dan  Hrvatske  škole  u  ovoj  tekućoj  godini  je  
9. prosinca  2012  kada  slavimo  Nikolinje. 
 
Raspored  božićne  ispovijedi  za  sve  župljane: 
21.prosinca  2012  od  5,00 – 7,00PM, 22.prosinca  2012  
od  2,00 – 4,00PM, 23.prosinca  2012  prije  Sv. misa  i  
24.prosinca  2012  od  3,00 – 5,00PM. 
 
Božićna  ispovijed   za  djecu  Hrvatske  škole  i  
Tamburice   je  21.prosinca  2012  od  5,00 – 7,00PM. 
Nakon  ispovijedanja  slijedi  Sv. Misa. 
 
Božićne  čestitke  možete  kupiti, nedjeljom,  nakon  pučke  
sv. Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba. Cijena: $ 5.00  za  
deset  božićnih  čestitki. Božićne  čestitke, takodjer,  
možete  uzeti  u  Župnome  uredu. 
 
Izbori  za  Župno  vijeće  su  16. prosinca  2012  nakon  
pučke  sv. Mise  u  novoj dvorani. Glasovanje  je  tajno. 
Glasački  listići  podijelit  će  se  na  ulazu  u  novu 
dvoranu onima  koji  su  registrirani  članovi  župe, a  
navršili  su  18  godina  starosti. Onaj  koji  ima  pravo  
glasovati  može  dobiti  samo  jedan  glasački  listić. Na  
glasačkom  listiću  može  se zaokružiti  najmanje  jedan  
kandidat  ili  najviše  četiri  kandidata.  Ako  je  netko  
zaokružio  više  od  četiri  kandidata, ta  glasovnica  ne   
vrijedi. Glasovnicu  ne  trebate  potpisivati. Ona  
glasovnica  koja  je  potpisana  nije  važeća.  Župljani  koji  
su  na  glasačkoj  listi  trebaju  biti  prisutni  za  vrijeme  
izbora. Brojenje  glasova  je  na  pozornici. Ako  dvojica  
kandidata  imaju  isti  broj  glasova,  onda  se  odlučuje  
ždrijebom. Ovoga  puta  za  Odbor  biraju se  samo  četiri  
člana  naše  župne  zajednice. Četvorica  kandidata  koji  
dobiju  više  glasova  od  ostalih  kandidata  bit  će  u  
Odboru  tri  godine. Nakon  što  su  izbrojeni   glasovi, na  
pozornici  se  objavljuju  imena  četvorice  kandidata  koji  
su  izabrani   za  Odbor. Imena  kandidata  koji  su  na  
glasačkoj  listi: 
 
ANIĆ, ANTO                          BABIĆ, ANTON 
JURČEVIĆ,IVAN                  MIJATOVIĆ, MATO 
KRIŠTO, VJEKOSLAV        MILIČEVIĆ, BRANKO 
GAVRIĆ, MLADEN              PEKIĆ, PAUL 
ŠIMIĆ, BERTA                      ŠTEKIĆ- KATIĆ, MARA 
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Tamburica  i  naš  crkveni  zbor  pjevat  će,  zajedno, za  
vrijeme  polnoćke  sv. Mise. 
 
Božićne  omotnice: Na  dnu  crkve  na  radijatorima  
imamo  božićne  omotnice  za  one  koji  ih  nemaju  ili  su  
ih  zaboravili  ponijeti  u  crkvu. 
 
U  svojim  molitvama  molite  se  za  naše  dobročinitelje  
i  za  naše  bolesnike. 
 
Godina  vjere: Papa  Benedikt  XVI  je  najavio  Godinu  
vjere  koja  je  započela  11. listopada  ove  godine  i  
završava  24. studenoga  2013  na  svetkovinu  Krista  
Kralja.U  ovoj  godini  vjere  Papa  nas  poziva  da  što  
bolje  i  više  upoznamo, obnovimo i  ojačamo  svoju  
vjeru, da  se  obratimo  i  da  tako,  obnovljeni  u  vjeri,  
idalje  budemo  povezani  s  Gospodinom  Isusom  Kristom  
živeći  svoju  vjeru  u  našemu  svakidašnjem  životu  i  
radu. 
 
Stan  za  iznajmljivanje: Jedna  naša  župljanka  želi  
izdati  svoj  stan  nekome  od  naše  hrvatske  župe. Onaj  
tko  je  zainteresiran  iznajmiti  ovaj  stan,  neka  se  obrati  
našemu  Župnom  uredu  na  telefon: 314- 771- 0958. 
 
Marriage  Encounter:  Za  sve  druge  pojedinosti  o  „ 
Marriage  Encounter“  u  nadbiskupiji  St. Louis,  nazovite  
314 – 469 – 7317  ili  otvorite  veb  stranicu  www.stl-
wwwme.org. 
 
Sv. Misu  možete  naručiti,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv. 
Mise   u   dvorani  kod  Mare  Zeba. 
 
Vjerski  tisak  možete  nabaviti, nedjeljom, nakon  pučke  
sv.  Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba. 
 
Proslava  Nikolinja  je, danas,  9.posinca  2012  nakon  
pučke  sv. Mise  u  novoj  dvorani.  Ovu  proslavu  
priprema  Hrvatska  škola.  Nakon  sv. Mise  je  program, a  
nakon programa  slijedi  ručak. Ulaznina: $ 10.00  za  
odrasle, $ 5.00  za  djecu  do  12  godina. Za  djecu  
Hrvatske  škole  i  djecu  do  dvije  godine starosti  ulaz  i  
ručak  je  besplatan.  U  ulaznici  je  uključen  ručak.  Za  
ovu  prigodu  bit  će  i  bogata  tombola.  U  toku  ove  
proslave  biskup – sv. Nikola  podijelit  će svoje  darove  
svoj  prisutnoj  djeci. Svi  ste  nam  dobro  došli! 
 
Školski  list: Hrvatska  škola  je, ovih dana,  izdala  svoj  
Školski  list  za  proslavu  Nikolinja. Djeci, učiteljima  i   
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roditeljima  Hrvatske  škole  zahvaljujemo  na  pomoći  i  
suradnji  povodom  izdavanja  Školskog  lista. 
 
Blagoslov  obitelji  -  kuća  započima  nakon  Božića. Sve  
vas  koji  ste  se,  prošle  i  pretprošle  godine, prijavili  za  
blagoslov  sovjih obitelji- kuća, župnik  će  nazvati  i  s  
vama  se  dogovoriti  za  blagoslov.  Svi  vi  koji  želite da  
vam  se  blagoslovi  vaša  obitelj – kuća,  a  niste  se,  do  
sada, prijavili,  možete  se  prijaviti za  blagoslov,  
nedjeljom  nakon  pučke  sv. Mise, kod  Mare  Zeba  u  
dvorani. 
 
Doček  Nove  godine  u  našoj  župnoj  zajednici  je  31. 
prosinca  2012. Vrata  se  otvaraju  u  7,00  sati  navečer.  
U  ulaznicu  je  uključena  bogata  i  ukusna  večera  s  
pečenom  svinjetinom  i   janjetinom. Za  doček  Nove  
godine  zabavljat  će  vas  Rudolf  Mijačević. Ulaznina:  Za  
odrasle  iznad  19 godina $ 50.00, za  djecu  i  mlade  do  
18 godina $ 20.00, a  za  djecu  ispod  5 godina  ulaz  je  
besplatan. Ulaznice  možete  kupiti  unaprijed  kod  Julie 
Barać ( 314 – 221 – 3156), nedjeljom  poslije  pučke  Mise   
kod  Mare  Zeba  i  u  Župnom  uredu ( 314 -771-0958).  
Imajte  ugodni  doček  Nove  2013-e  godine  sa  svojom  
obitelji  i  svojim  prijateljima.  Vidimo  se  te  večeri! 
 
Mardi  Gras: Slijedeći  Mardi  Gras  je  9. veljače  2013. 
Za  Mardi  Gras  trebamo  dosta  radne  snage  i  pomoći.  
Prvi  sastanak  za  Mardi  Gras  je  23. prosinca  2012  
nakon  pučke  Sv. Mise  u  novoj  dvorani. Svi  vi  koji  ste  
u  mogućnosti  pomoći, molimo  vas,  dodjite  na  ovaj  
sastanak  i  nazovite  Julie  Barać ( 314 – 221 -3156)   i  
Bertu  Šimić ( 314 – 971 – 8214). Svima  nam  je  želja  da  
i  ovaj  predstojeći  Mardi  Gras  bude  uspješan  u  svakom  
pogledu. 
 
Posebna  zahvala: Mladež  naše  župe,iskreno  i  srdačno, 
zahvaljuje  svima  onima  koji  su  pomagali  za  
Thanksgiving  Dance  koji  je  održan  24. studenoga  u  
našoj  novoj  dvorani. Hvala  svima  na  pomoći  i  
suradnji.( Hrvatska  mladež ) 
 
Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  
župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i 
druge  ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,  
pozvani  su  da  svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u  
našoj  župi  čuvaju  i  njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku kuturu  
i  baštinu,  našu  tradiciju  i  običaje  i  medjusobno  
zajedništvo.  
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Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  
dobra  djela  svećenika, sestara,  župljana, prijatelja  i  
dobročinitelja  kroz  proteklih  106  godina  opstojanja  
naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Neka  naš  
Gospodin  Isus  Krist  nagradi  preminule  vječnim životom  
u  raju,  a  živima  neka  dade  ustrajanost  u  dobrim  
djelima  na  slavu  Njegovu. 
 
For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  
call  Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466  or  314 – 
704 – 4859. He  also  can be  reached  through  his  e – 
mail: kabram@sbcglobal.net.  
 
Zabranjeno  parkiranje: Prema  propisima  vatrogasne  
službe  parkiranje  auta  nije  dozvoljeno  izmedju  nove  
dvorane  i  crkve  i  isto  tako  ispred  župnoga  ureda.  Radi  
požara  ovaj  prostor  treba  stalno   biti  slobodan.  Imajte  
u  vidu  ovu  napomenu. 
         
  MISIJSKO  POSLANJE  HRVATSKE   ŽUPE 
                      U  SAINT  LOUIS-U 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  Duha,  
Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u St. Louis-u,  
njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  sadržana  u 
Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  svoje  župljane,  
pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u  liturgijskim  
slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  evandjelju  u 
svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  su  župljani  u  
većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  jedan  dio  župljana  
rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  su  
povezani  u  vjerskom  i  kulturnom  pogledu  sa  
Hrvatskom  i  Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  
sv. Josipa  omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  
druge  pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku. 
                                         ( Archdiocese  of  St. Louis,M0) 
    
  MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH 
        CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS 
 
St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  
guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  
Church  and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  
Catholic faith as  contained  in  the  Bible  and  the  
Tradition  of  the  Church  by  making  every  effort  to  
evangelize  its  parishioners,  by  calling  them  to  
participate  fully  in  liturgical  celebrations  and  prayerful 
activities,  and  by  urging  them  to  live  the  Gsopel  in  
their  daily  lives. Since  the  vast  majority  of    
parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected   
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with  Croatia  and  Bosnia  and  Herzegovina  and  its  
culture,  it  will  be  provided  for  them  liturgies  and  
devotional  celebrations  in  Croatian  Language.  
                                    ( Archdiocese  of   St. Louis, MO) 
                                             
  Raspored  proslava -  Calendar  of  Events: 2012 
 
December 09, 2012.: St.Nichola's  Day – Nikolinje 
December 16,2012.: Parish's  Council  Election 
December 31, 2012.: Doček  Nove  godine 
 
 Raspored  proslava – Calendar  of  Events: 2013. 
 
February  09/013.: Mardi  Gras 
February 10/013.: Stepinac's  Day 
February 13/013.: Ash  Wednesday- Begining  of  Lent 
March 17/013.: St. Joseph's  Celebration 
March  31st/013.: An  Easter  Party 
May 05/013.: Confirmation. 
May 12/013.: Mother's  Day 
May 26/013.: First  Communion 
June 09/013.: Spring's  Picnic 
June 16/013.: Father's  Day 
August 25/013.: Croatian  Day – Picnic 
September  28/013.: Conceret  for  Renovations 
November  30/013.: Thanksgiving  Dance 
December 08/013.: St. Nicholas  Day 
December 15/013.: Parish's  Council  Election 
December  31/013.. New  Year's  Party 
   ==================================== 
 
 VAŠI  DOPRINOSI  -  YOUR  CONTRIBUTIONS  
 
Kolekta-Collection: 2.XII.012.: $ 2,224.00   
Candles- Svijeće:  $ 87.00 
 
Donations  for  Croatian  Radio- Darovi  za  Hrv. radio: 
Ivica/Maša  Barać  $  100.00  
Marinko/ Danica  Bodul  $ 50.00 
Joseph  P.& Collen N. Mišković  $ 25.00 
 
Donations: Lodge  50 C.F.U.:  $  325.00 
                    H.D.Z.St.Louis:  $ 100.00 
                    Mirko  Ćorić  $ 100.00 
                    St. Ann's  Sodality  $ 2,800.00 
                    Croatian  Youth  $  472.00 
 
For  Christmas  Flowers: Rose Marie Loncaric  $ 100.00 
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Financial  Report -  Novčani  izvještaj 
       Thanksgiving  Dance – Ples  za  Dan  zahvale 
                   Primici- Income:  $ 2,984.00 
                   Izdaci – Expenses:  2,512.00 
                     Zarada- Profit:         472.00 
 
Renovirano .- Renovated:   
 
The  Roof  of  the  old  Hall  was  voluntarily  repaired  by  
Marinko  and  Ivica  Šišić -  Braća  Šišići  su,  dobrovoljno,  
popravili  krov  na  staroj  dvorani. 
Sacristy  Door  was  voluntarily  repaired  and  repainted  
by  Ante  Dujmović-  Ante  Dujmović  je, dobrovoljno,  
popravio  i  obojio  vrata  sakristije. 
Željezne  držače  na  zidu  izmedju  stare  i  nove  
dvorane, na  parkiralištu  i  na  stepenicama  kod  pekare  
su,  dobrovoljno,  obojili  Marko  Jurčević  i  Mirko  
Kvesić- Metal  Holders   on  the  wall  between  old  and 
new  hall,  on  the  parking  lots  and  on  the  steps  near  
Bake-house  were  voluntarily  installed  and  repainted  by  
Marko  Jurcevic  and  Mirko  Kvesic. 
Steps  in  the  Rectory  were,  voluntarily,  painted  by  
Mirko  Kvesic- Mirko  Kvesić  je, dobrovoljno,  obojio  
stepenice  u  Župnome  uredu. 
Boiler  Room  was  checked  and  two  radiators  were  
repaired,  voluntarily,  by  Slavko  Jurcevic  and  Paul  
Pekic – Slavko  Jurčević  i  Pavo  Pekić  su,  dobrovoljno,  
pregledali  i  popravili  dva  radijatora.  Oni  su,  takodjer,  
neke  stvari  uradili  i  u  kotlovnici. 
Ivica  Marusic  has  already, voluntarily,  started  installing 
supply  pipes  for  the  electricity  which  will  be  used  
for   decoration  lights  in  the  new  hall – Ivica  Marusic  
je  već,  dobrovoljno,  započeo  uredjivati  dovod  struje  za  
ukrasna  svjetla  u  novoj  dvorani,  
Some  windows  around  the  church  were  voluntarily  
fixed  by  Marijan  Matijašec  and  Mirko  Kvesić- Marijan  
Matijašec  i  Mirko  Kvesić  su, dobrovoljno,  uštimali  
nekoliko  prozora  na  crkvi   da  se  mogu  normalno  
zatvarati  i  otvarati. 
 
THANKS  A  LOT  TO  ALL  CONTRIBUTORS -  
VELIKA  HVALA  SVIM  DAROVATELJIMA  I  
DOBROČINITELJIMA! 
 
      ========================= 
Za  budućnost  naše  hrvatske  župne zajednice  u  St. 
Louis-u  je jako  potrebno da  idalje  imamo  Hrvatsku  
školu,  vjeronauk  za  Prvu  Sv. Pričest  i  za  Sv. Krizmu, 
kolo  grupu,  tamburicu,  društvo  Sv. Ane, Hrvatsku   
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mladež, Hrvatski  nogometni  klub,  Lovačko  društvo,  
Hrvatski  Domobran i  sva  ostala  hrvatska  društva  i  
hrvatske  organizacije  da  bi  smo  kroz sve  ove  
aktivnosti  čuvali  i  njegovali  svoju  vjeru,  svoju  
hrvatsku  kulturu  i  baštinu, da  bi  smo  imali  naše  
hrvatske  obitelji  i  našu hrvatsku  župnu  zajednicu.  
Takodjer, vrlo je važno  da  se  u  našoj  župi  slave  
sakramenti:  Krštenje,  Prva  Sv.Pričest, Krizma  i  
Ženidba. Svi  župljani – članovi  naše  župe  su  pozvani  
da  se  bolje  i  više  aktiviraju  u  ovome   pogledu.  
            ============================= 
 
          MASS   SCHEDULE 
Weekday:  8,00am: English, 7,00pm: Croatian 
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian 
Sunday: 8,30am: English, 10,00am:  Croatian    
 
                      CONFESSIONS 
Saturdays: 4,00 – 4,30pm,530 – 6,00pm. 
Before  Masses on Sunday  and  Holy  Days 
 
              EUCHARISTIC  ADORATION 
Thursday: 6,30 – 7,00pm. 
 
       CHRISTIAN      MARRIAGE 
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  
12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  
marriage  preparation  are  available  in  the  office. 
 
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered 
on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  
Baptismal  Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  
please  call  the  Parish's  Office. 
 
ANOINTING  OF   THE  SICK: 
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  
is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  
come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing. 
 
FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  
Rectory  before  publication  in  the  newspapers. 
 
SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night. 
 
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  
married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  
to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed 
in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  
Office. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  
for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  
benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  
loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  
they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Interested  in  Joining  St. Joseph  Croatian  Parish: If  
you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  
Croatian  Parish  fill  out  this  form  and  drop  it  into  the  
collection  basket  at  any  Mass: 
Name:______________________________________ 
Address:____________________________________ 
Phone:_____________________________________ 
               RASPORED   MISA  
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom 
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom 
Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom 
 
              ISPOVIJEDANJE 
Subotom: 4,00- 4,30pm  i  5,30- 6,00pm 
Prije  sv. Mise  nedjeljom  i  blagdanima 

 
 KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  
SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm. 
 
          CRKVENO  VJENČANJE 
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  
12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  
Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  
župnome  Uredu. 
 
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  
dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  
dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  
krštenje. 
 
SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA 
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  
teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  
sakramenat  bolesničkog  pomazanja. 
 
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  
župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama. 
 
POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme  dana  
ili  noći. 
              NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: Ako  
netko  nije  crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi 
da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni Ured za  
dogovor. 
POČIVALI  U  MIRU! Mi  kao  župna  zajednica  -  
župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  
našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  
prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  
pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  
Gospodinu  Isusu  Kristu. 
 
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. 
Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, 
nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine - 
kolekte: 
Ime i Prezime:__________________________________ 
Adresa:_______________________________________ 
Telefon:_______________________________________ 
 
 
 
  
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 


